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SI Originalna navodila za uporabo
          Črpalka	za	čisto	vodo

HR Originalne upute za uporabu 
         Pumpa za čistu vodu
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SI

Nevarnost!
P r i  u p o r a b i  n a p r a v e  j e  p o t r e b n o  u p o št e v a t i  n e k a j  
varnostnih ukrepov, da bi preprečili poškodbe 
i n  m a t e r i a l n o  šk o d o .  Z a t o  skr b n o  p r e b e r i t e  t a  
n a v o d i l a  z a  u p o r a b o / v a r n o st n e  n a p o t k e .  L e - t e  
d o b r o  sh r a n i t e  t a k o ,  d a  b o st e  i m e l i  z m e r a j  p r i  
roki potrebne informacije. Če bi napravo izročili 
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izročite tudi 
t a  n a v o d i l a  z a  u p o r a b o / v a r n o st n e  n a p o t k e .  N e  
p r e v z e m a m o  n o b e n e  o d g o v o r n o st i  z a  n e z g o d e  
a l i  šk o d o ,  ki  b i  n a st a l e  z a r a d i  n e u p o št e v a n j a  t e h  
n a v o d i l  z a  u p o r a b o  i n  v a r n o st n i h  n a p o t k o v .

Pojasnilo uporabljenih simbolov 
(glejte sliko 5)
1 . Nevarnost! -  D a  b i  z m a n j ša l i  t v e g a n j e  

p o šk o d b ,  p r e b e r i t e  n a v o d i l a  z a  u p o r a b o !

1. Varnostni napotki

Nevarnost!
Preberite varnostne napotke in navodila.
N e u p o št e v a n j e  v a r n o st n i h  n a p o t k o v  i n  n a v o d i l  
ima lahko za posledico električni udar, požar in/ali 
h u d e  p o šk o d b e .  Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za poznejšo uporabo.

To napravo lahko otroci, stari 8 let ali več, ose-
be z zmanjšanimi psihičnimi, senzoričnimi ali 
d u še v n i m i  sp o so b n o st m i  t e r  o se b e ,  ki  n i m a j o  
d o v o l j  i z ku še n j  i n  z n a n j a  u p o r a b l j a j o  l e  p o d  n a d -
zorom ali če so bile podučene o varni uporabi na -
p r a v e  i n  r a z u m e j o  n e v a r n o st i ,  ki  l a h k o  p r i  u p o r a b i  
n a st a n e j o .  O t r o c i  se  z  n a p r a v o  n e  sm e j o  i g r a t i .  
Čiščenja in vzdrževanja, ki ga opravlja uporabnik, 
n e  sm e j o  o p r a v l j a t i  o t r o c i  b r e z  n a d z o r a .

Nevarnost!
Črpalka mora biti oskrbovana prek zaščitne
naprave za okvarni tok (RCD) z nazivnim 
diferenčnim tokom do 30 mA (v skladu z VDE
0100, del 702 in 738).

Naprava ni primerna za uporabo v plavalnih 
bazenih, v bazenčkih za otroke kakršnekoli
vrste in drugih vodah, v katerih se lahko 
med obratovanjem črpalke nahajajo ljudje ali
živali. Uporaba naprave med zadrževanjem
ljudi ali živali v območju nevarnosti ni dovol-
jena. Povprašajte Vašega elektro strokovn-
jaka!

Nevarnost! 
• Preden vključite napravo v obratovanje jo 

pustite strokovno pregledati, če, ozemljitev, 
ničelni vod, zaščitno stikalo za okvarni tok 
o d g o v a r j a j o  v a r n o st n i m  p r e d p i so m  p o d j e t j a  
za oskrbo z električno energijo in, če brezhib-
n o  d e l u j e j o .

• Električne spojne povezave morate zaščititi 
p r e d  v l a g o .

• V  p r i m e r u  n e v a r n o st i  p o p l a v l j a n j a  p o st a v i t e  
spojne povezave v območje, ki je varno pred 
p o p l a v a m i .

• V vsakem primeru preprečite črpanje agre-
sivnih tekočin ter črpanje abrazivnih (ostrih) 
sn o v i .

• Napravo zaščitite pred mrazom.
• Napravo zaščitite pred suhim obratovanjem.
• Z ustreznimi ukrepi preprečite dostop otro-

kom do črpalke.

2. Opis naprave na obseg dobave

2.1 Opis naprave (Slika 1)
1. Ročaj
2. Plavajoče stikalo
3. Univerzalni cevni priključek
4 .  Se sa l n a  k o ša r a
5 .  P r i t r d i t e v  st i k a l a  p l o v c a

2.2 Obseg dobave
S pomočjo opisanega obsega dobave preverite, 
ali je artikel popoln. Če deli manjkajo, se naj -
k a s n e j e  v  5  d e l o v n i h  d n e v i h  p o  n a ku p u  i z d e l k a  
o b r n i t e  n a  n a š se r v i sn i  c e n t e r  a l i  n a  p r o d a j n o  
mesto, kjer ste napravo kupili, in predložite račun. 
U p o št e v a j t e  p r e g l e d n i c o  g a r a n c i j ski h  st o r i t e v  o b  
k o n c u  t e g a  n a v o d i l a .
• Odprite embalažo in previdno vzemite napra-

vo iz embalaže.
• Odstranite embalažni material ter embalažne 

in transportne varovalne priprave (če obstaja -
j o ) .

• Preverite, če je obseg dobave popoln.
• P r e v e r i t e  m o r e b i t n e  p o šk o d b e  n a p r a v e  i n  

d e l o v  p r i b o r a ,  d o  k a t e r i h  b i  l a h k o  p r i šl o  m e d  
t r a n sp o r t o m .

• Po možnosti shranite embalažo do poteka 
g a r a n c i j sk e g a  r o k a .

Nevarnost! 
Naprava in embalažni material nista igrača za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plastičnimi
vrečkami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
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SISI

P r i  n a m e st i t v i  u p o št e v a j t e ,  d a  n e  sm e  n a p r a v a  
nikoli biti nameščena prostoviseča na tlačni na -
peljavi ali na električnem kablu. Napravo je treba 
obesiti na predviden nosilni ročaj ali položiti na 
d n o  j a šk a .  D a  z a g o t o v i t e  b r e z h i b n o  d e l o v a n j e  
n a p r a v e ,  m o r a  b i t i  d n o  j a šk a  v e d n o  b r e z  m u l j a  a l i  
d r u g e  u m a z a n i j e .  P r i  p r e n i z k e m  v o d n e m  st a n j u  se  
lahko mulj v jašku hitro zasuši in prepreči zagon 
n a p r a v e .  Z a t o  m o r a t e  n a p r a v o  r e d n o  p r e g l e d o v a t i  
( p o sku si t e  j o  z a g n a t i ) .

Jašek za črpalko mora biti dovolj velik.

5.2 Omrežni priključek
Nevarnost!
Naprava, ki ste jo kupili, je že opremljena z vtičem 
z zaščitnim kontaktom. Naprava je predvidena 
za priključitev na vtičnico z zaščitnim kontaktom 
z 230 V ~ 50 Hz. Prepričajte se, da je vtičnica 
u st r e z n o  z a v a r o v a n a  ( v sa j  6  A )  i n  b r e z h i b n o  d e l u -
je. Omrežno stikalo vstavite v vtičnico in s tem je 
n a p r a v a  p r i p r a v l j e n a  n a  d e l o v a n j e .

6. Uporaba

Ko natančno preberete navodila za namestitev 
in uporabo, lahko začne naprava delovati ob 
upoštevanju naslednjih točk:
• P r e v e r i t e ,  a l i  j e  n a p r a v o  p o st a v l j e n a  n a  st a b i l -

n a  t l a .
• Preverite, ali so tlačne napeljave pravilno 

nameščene.
• Prepričajte se, da znaša električni priključek 

2 3 0  V  ~  5 0  H z .
• Preverite, ali je električna vtičnica v brezhib-

n e m  st a n j u .
• Prepričajte se, da vlaga ali voda ne more 

prodreti do omrežnega priključka.
• Preprečite suhi tek naprave.
• Za izklop naprave izvlecite omrežni vtič iz 

vtičnice.

Nastavitev vklopne/izklopne stikalne točke:
Vklopno oz. izklopno točko plavajočega stikala 
lahko nastavite s spreminjanjem plavajočega 
stikala v zaskočni točki plavajočega stikala (sl. 3/
p o z .  5 ) .
• Plavajoče stikalo morate namestiti tako, da je 

višina stikalne točke: VKLOP in višina stikalne 
točke: IZKLOP lahko dosežete enostavno in 
z malo moči. To preverite tako, da položite 
n a p r a v o  v p o so d o ,  n a p o l n j e n o  z v o d o ,  i n  

ja nevarnost zadušitve in zaužitja takšnih
delov materiala!

• Črpalka za čisto vodo
• Univerzalni cevni priključek
• O r i g i n a l n a  n a v o d i l a  z a  u p o r a b o  

3. Predpisana namenska uporaba

Naprava, ki ste jo kupili, je primerna za črpanje 
vode z največjo temperaturo 35 °C. Naprave ne 
uporabljajte za druge tekočine, zlasti ne za motor-
na goriva, čistilna sredstva in druge kemične 
i z d e l k e !

N a p r a v o  l a h k o  u p o r a b i t e  p o v so d ,  kj e r  m o r a t e  
prečrpavati vodo, npr. v gospodinjstvu, na vrtu in 
še marsikje. Črpalke ni dovoljeno uporabljati za 
d e l o v a n j e  b a z e n a !

P r i  u p o r a b i  n a p r a v e  v v o d i  z n a r a v n i m ,  b l a t n i m  
d n o m ,  n a p r a v o  p o st a v i t e  n e k o l i k o  v i šj e ,  n a  p r i m e r  
n a  o p e k o .

N a p r a v a  n i  p r i m e r n a  z a  t r a j n o  u p o r a b o ,  n p r .  k o t  
obtočna črpalka. Pričakovana življenjska doba 
n a p r a v e  se  s t e m  z n a t n o  skr a j ša ,  sa j  n a p r a v a  n i  
b i l a  z a sn o v a n a  z a  t r a j n o  o b r e m e n i t e v .

N a p r a v o  j e  d o v o l j e n o  u p o r a b l j a t i  sa m o  z a  n a -
mene, za katere je bila izdelana. Vsaka drugačna 
u p o r a b a  n i  skl a d n a  z  n a m e n o m .  Z a  v sa k o  šk o d o  
ali poškodbe, ki pri tem nastanejo, jamči uporab-
n i k/ u p r a v l j a v e c ,  i n  n e  p r o i z v a j a l e c .

P r o s i m o ,  u p o št e v a j t e ,  d a  n a še  n a p r a v e  n i so  b i l e  
z a sn o v a n e  z a  u p o r a b o  v  p o kl i c u ,  o b r t i  a l i  i n d u st -
r i j i .  V  p r i m e r i h  u p o r a b e  n a p r a v e  v  p o kl i c u ,  o b r t i  i n  
i n d u st r i j i  a l i  p o d o b n i h  d e j a v n o st i h  n e  p r e v z e m a -
m o  j a m st v a .

Iz t e k a n j e  m a z a l n e g a  o l j a / m a z a l n e g a  sr e d st v a  
lahko onesnaži vodo.

4. Tehnični podatki

Električni priključek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 3 0  V ~  5 0  H z
Sprejemna moč . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 2 0  W a t t
Črpalka količina maks. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 5 0 0  l / h
Višina črpanja maks. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6  m
P o t o p n a  g l o b i n a  m a k s .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7  m
T e m p e r a t u r a  v o d e  m a k s .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 5 ° C
Priključek za cev . . . . . . . . . . . . . . . . c a .  4 7 , 8  m m  ( 1 ½ “ )  IG
T u j k i  m a k s .  :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Čista voda
Višina stikalne točke: VKLOP . . . . . . m a k s .  c a .  5 0  c m
Višina stikalne točke: IZKLOP . . . . . . . . . . m i n .  c a .  5  c m
O d se so v a l n a  v i ši n a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . v sa j  5  m m
N a j m a n j ša  r a v e n  v o d e  o b  z a g o n u . . . . . . . . . . . . .  2 5  m m
Vrsta zaščite: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . IP X 8

5. Pred uporabo

Pred priklopom se prepričajte, če se podatki 
n a  t i p ski  p o d a t k o v n i  t a b l i c i  skl a d a j o  s p o d a t ki  o  
električnem omrežju.

5.1 Namestitev
N a m e st i t e v  n a p r a v e  p o t e k a :
• st a c i o n a r n o  s f i k sn i m i  c e v n i m i  n a p e l j a v a m i
a l i
• st a c i o n a r n o  z g i b ki m i  c e v n i m i  n a p e l j a v a m i

Opomba!
Pred delovanjem črpalke se pozanimajte o more-
b i t n i h  p o se b n i h  p o g o j i h  z a  n a m e st i t e v !
Če bi lahko npr. izpad elektrike, onesnaženje ali 
okvarjeno tesnilo povzročijo materialno škodo, 
m o r a t e  n a m e st i t e  d o d a t n e  v a r n o st n e  u kr e p e .
T i  v a r n o st n i  u kr e p i  so  n a  p r i m e r :
Vzporedno delujoče črpalke na ločenem zavaro-
v a n e m  t o k o kr o g u ,  se n z o r j i  z a  v l a g o  z a  i z kl o p  i n  
p o d o b n e  v a r n o st n e  n a p r a v e .
V p r i m e r u  d v o m a  v a m  m o r a  o b v e z n o  s v e t o v a t i  
st r o k o v n j a k z a  sa n i t a r n e  n a p r a v e .

Maksimalno količino črpanja je mogoče doseči 
le z največjim možnim premerom napeljav, pri 
priključitvi manjših cevi ali napeljav se prečrpana 
količina zmanjša. Pri uporabi univerzalnega 
cevnega priključka (sl. 1/poz. 4) ga je zato treba 
skrajšati do uporabljenega priključka, kot prika-
zuje sl. 4, da se prečrpana količina ne zmanjša 
p o  n e p o t r e b n e m .  Gi b k e  c e v n e  n a p e l j a v e  j e  t r e b a  
p r i t r d i t i  z  o b j e m k o  ( n i  v o b se g u  d o b a v e )  n a  u n i v e r -
zalni cevni priključek.
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SISI

P r i  n a m e st i t v i  u p o št e v a j t e ,  d a  n e  sm e  n a p r a v a  
nikoli biti nameščena prostoviseča na tlačni na -
peljavi ali na električnem kablu. Napravo je treba 
obesiti na predviden nosilni ročaj ali položiti na 
d n o  j a šk a .  D a  z a g o t o v i t e  b r e z h i b n o  d e l o v a n j e  
n a p r a v e ,  m o r a  b i t i  d n o  j a šk a  v e d n o  b r e z  m u l j a  a l i  
d r u g e  u m a z a n i j e .  P r i  p r e n i z k e m  v o d n e m  st a n j u  se  
lahko mulj v jašku hitro zasuši in prepreči zagon 
n a p r a v e .  Z a t o  m o r a t e  n a p r a v o  r e d n o  p r e g l e d o v a t i  
( p o sku si t e  j o  z a g n a t i ) .

Jašek za črpalko mora biti dovolj velik.

5.2 Omrežni priključek
Nevarnost!
Naprava, ki ste jo kupili, je že opremljena z vtičem 
z zaščitnim kontaktom. Naprava je predvidena 
za priključitev na vtičnico z zaščitnim kontaktom 
z 230 V ~ 50 Hz. Prepričajte se, da je vtičnica 
u st r e z n o  z a v a r o v a n a  ( v sa j  6  A )  i n  b r e z h i b n o  d e l u -
je. Omrežno stikalo vstavite v vtičnico in s tem je 
n a p r a v a  p r i p r a v l j e n a  n a  d e l o v a n j e .

6. Uporaba

Ko natančno preberete navodila za namestitev 
in uporabo, lahko začne naprava delovati ob 
upoštevanju naslednjih točk:
• P r e v e r i t e ,  a l i  j e  n a p r a v o  p o st a v l j e n a  n a  st a b i l -

n a  t l a .
• Preverite, ali so tlačne napeljave pravilno 

nameščene.
• Prepričajte se, da znaša električni priključek 

2 3 0  V  ~  5 0  H z .
• Preverite, ali je električna vtičnica v brezhib-

n e m  st a n j u .
• Prepričajte se, da vlaga ali voda ne more 

prodreti do omrežnega priključka.
• Preprečite suhi tek naprave.
• Za izklop naprave izvlecite omrežni vtič iz 

vtičnice.

Nastavitev vklopne/izklopne stikalne točke:
Vklopno oz. izklopno točko plavajočega stikala 
lahko nastavite s spreminjanjem plavajočega 
stikala v zaskočni točki plavajočega stikala (sl. 3/
p o z .  5 ) .
• Plavajoče stikalo morate namestiti tako, da je 

višina stikalne točke: VKLOP in višina stikalne 
točke: IZKLOP lahko dosežete enostavno in 
z malo moči. To preverite tako, da položite 
n a p r a v o  v p o so d o ,  n a p o l n j e n o  z v o d o ,  i n  

plavajoče stikalo previdno dvignete z roko, 
n a t o  p a  sp e t  p o t o p i t e .  P r i  t e m  v i d i t e ,  a l i  se  
n a p r a v a  v kl o p i / i z kl o p i .

• Pazite, da je razdalja med glavo plavajočega 
stikala in držalom kabla vsaj 10 cm. Pri pre-
majhni razdalji pravilno delovanje več ni zago-
t o v l j e n o .

• Pri nastavitvi plavajočega stikala pazite, da se 
plavajoče stikalo pred izklopom naprave ne 
d o t i k a  d n a .  P o z o r !  N e v a r n o st  su h e g a  t e k a .

Ročno obratovanje:
Za ročno obratovanje vtaknite pritrditev stikala 
plovca (5) na črpalko (slika 2). Stikalo s plavačem 
m o n t i r a j t e ,  k o t  j e  p r i k a z a n o  n a  sl i ki  1 .  T a k o  n a p -
rava stalno deluje. Napravo lahko v tem načinu 
o b r a t o v a n j a  u p o r a b l j a t e  l e  p o d  st a l n i m  n a d z o r o m ,  
d a  n e  p r i d e  d o  su h e g a  t e k a .  N a p r a v o  m o r a t e  
izklopiti (izvlečti omrežni vtič) takoj, ko iz tlačne 
napeljave več ne izstopa voda.

7. Zamenjava električnega
priključnega kabla

Nevarnost!
Če se električni priključni kabel te naprave 
p o šk o d u j e ,  g a  m o r a  z a m e n j a t i  p r o i z v a j a l e c  a l i  
njegova servisna služba ali podobno strokovno 
usposobljena oseba, da bi preprečili ogrožanje 
v a r n o st i .

8. Čiščenje, vzdrževanje in
naročanje nadomestnih delov

Nevarnost!
• Pred vsakim izvajanjem vzdrževanja izvlecite 

električni priključni vtikač.
• Z a  p r e n o sn o  u p o r a b o  m o r a t e  n a p r a v o  p o  

vsaki uporabi očistiti s čisto vodo.
• Pri stacionarni inštalaciji se priporoča, da 

p r e v e r i t e  d e l o v a n j e  p l o v n e g a  st i k a l a  v sa k e  3  
m e se c e .

• V l a kn a  i n  v l a kn a t e  d e l c e ,  ki  b i  se  m o r e b i t i  
nakopičili v ohišju črpalke, morate odstraniti z 
v o d n i m  c u r k o m .

• V sa k e  3  m e se c e  o d st r a n i t e  b l a t o  z  d n a  j a šk a  
in očistite tudi stene jaška.

• Na plovnem stikalu nakopičeno umazanijo 
o d st r a n i t e  z  v o d o .
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11. Načrt iskanja napak

Motnja Vzrok Rešitev
N a p r a v a  se  n e  
zažene

- Ni omrežne električne napetosti

-  P l o v n o  st i k a l o  n e  v kl a p l j a

- Preverite omrežno električno nape -
t o st

-  P l o v n o  st i k a l o  p o st a v i t e  n a  v i šj i  
položaj

Naprava ne črpa - Z a m a še n o  v st o p n o  si t o

- Upognjena tlačna cev

- Vstopno sito očistite z vodnim cur-
k o m

-  O d p r a v i t e  u p o g n j e n o  m e st o
N a p r a v a  se  n e  
izključi

- P l o v n o  st i k a l o  se  n e  m o r e  sp u st i t i  
d o l

- N a p r a v o  p o st a v i t e  p r a v i l n o  n a  d n o  
j a šk a

Nezadostna količina 
črpanja

- Z a m a še n o  v st o p n o  si t o
- Moč se zmanjša zaradi močno um-

a z a n e  v o d e  i n  o st r i h  p r i m e si  v  v o d i

- Očistite vstopno sito
- Očistite napravo in zamenjajte ob -

r a b l j e n e  d e l e
N a p r a v a  se  p o  kr a t -
kem času izključi

- Zaščita motorja je izključila napravo 
zaradi premočne umazanije v vodi

-  P r e v i so k a  t e m p e r a t u r a  v o d e ,  
zaščita motorja je izključila napravo

- Izvlecite električni priključni vtikač 
in očistite napravo in jašek

-  P a z i t e  n a  n a j v i šj o  d o v o l j e n o  t e m p e -
r a t u r o  v o d e  3 5  ° C !

8.1 Čiščenje lopatastega kolesa
V primeru večje nakopičene umazanije v ohišju 
črpalke morate spodnji del črpalke razstaviti na 
sledeči način:
1 . O d v i j t e  se sa l n i  k o š z  o h i šj a .
2. Očistite lopatasto kolo s čisto vodo.

Pozor! N a p r a v e  n e  o d st a v l j a j t e  a l i  p o d p i r a j t e
n a  l o p a t a st o  k o l o !

3 . Se st a v l j a n j e  i z v r š i t e  v  o b r a t n e m  v r st n e m  
r e d u .

8.2 Vzdrževanje
V  n o t r a n j o st i  n a p r a v e  n i  n o b e n i h  d e l o v ,  ki  b i  j i h  
bilo potrebno vzdrževati.

8.3 Naročanje nadomestnih delov:
Pri naročanju nadomestnih delov je potrebno na-
v e st i  n a sl e d n j e  n a v e d b e :
• T i p  n a p r a v e
• A r t .  št e v i l k o  n a p r a v e
• Id e n t -  št e v i l k o  n a p r a v e
• Š t e v i l k a  p o t r e b n e g a  n a d o m e st n e g a  d e l a
A k t u a l n e  c e n e  i n  i n f o r m a c i j e  n a j d e t e  n a  sp l e t n i  
st r a n i  w w w . i sc - g m b h . i n f o

9. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalaži, da ne bi prišlo do 
poškodb med transportom. Ta embalaža je surovi-
na in s tem ponovno uporabna ali pa jo je možno 
r e c i k l i r a t i .  N a p r a v a  i n  n j e n  p r i b o r  st a  i z d e l a n a  i z  
različnih materialov kot npr. kovine in plastika. 
O kv a r j e n e  n a p r a v e  n e  so d i j o  m e d  g o sp o d i n -
jske odpadke. Napravo odložite na ustreznem 
zbirališču, da bo pravilno odstranjena. Če ne poz-
nate primernih zbirališč, se pozanimajte pri svoji 
občinski upravi.

10. Skladiščenje

Napravo in pribor za napravo skladiščite na 
temnem, suhem in pred mrazom zaščitenem 
i n  z a  o t r o k e  n e d o st o p n e m  m e st u .  O p t i m a l n a  
skladiščna temperature je med 5 in 30 ˚C. 
Električno orodje shranjujte v originalni embalaži.
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11. Načrt iskanja napak

Motnja Vzrok Rešitev
N a p r a v a  se  n e  
zažene

- Ni omrežne električne napetosti

-  P l o v n o  st i k a l o  n e  v kl a p l j a

- Preverite omrežno električno nape -
t o st

-  P l o v n o  st i k a l o  p o st a v i t e  n a  v i šj i  
položaj

Naprava ne črpa - Z a m a še n o  v st o p n o  si t o

- Upognjena tlačna cev

- Vstopno sito očistite z vodnim cur-
k o m

-  O d p r a v i t e  u p o g n j e n o  m e st o
N a p r a v a  se  n e  
izključi

- P l o v n o  st i k a l o  se  n e  m o r e  sp u st i t i  
d o l

- N a p r a v o  p o st a v i t e  p r a v i l n o  n a  d n o  
j a šk a

Nezadostna količina 
črpanja

- Z a m a še n o  v st o p n o  si t o
- Moč se zmanjša zaradi močno um-

a z a n e  v o d e  i n  o st r i h  p r i m e si  v  v o d i

- Očistite vstopno sito
- Očistite napravo in zamenjajte ob -

r a b l j e n e  d e l e
N a p r a v a  se  p o  kr a t -
kem času izključi

- Zaščita motorja je izključila napravo 
zaradi premočne umazanije v vodi

-  P r e v i so k a  t e m p e r a t u r a  v o d e ,  
zaščita motorja je izključila napravo

- Izvlecite električni priključni vtikač 
in očistite napravo in jašek

-  P a z i t e  n a  n a j v i šj o  d o v o l j e n o  t e m p e -
r a t u r o  v o d e  3 5  ° C !
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Samo za dežele EU

Električnega orodja ne mečite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropsko smernico 2012/19/EG o starih električnih in elektronskih napravah in v skladu z iz -
vajanjem nacionalne zakonodaje morate ločeno zbirati izrabljena električna orodja in jih predati v okoljs-
k o  v a r n o  p o n o v n o  p r e d e l a v o .

Reciklažna alternativa za poziv za vračanje:
Lastnik električne naprave je alternativno zavezan, da namesto vračanja sodeluje pri pri strokovno 
u st r e z n e m  r e c i kl i r a n j u  v p r i m e r u  p r e d a j e  l a st n i n e .  St a r o  n a p r a v o  se  l a h k o  v  t a  n a m e n  t u d i  p r e p u st i  n a  
o d v z e m n e m  m e st u ,  ki  i z v a j a  o d st r a n j e v a n j e  v sm i sl u  n a c i o n a l n e  z a k o n o d a j e  o  o d st r a n j e v a n j u  t a kšn i h  
odpadkov. To se ne nanaša na starim napravam priložene dele pribora in opreme brez električnih kom-
p o n e n t .

Ponatis ali kakršnokoli razmnoževanje dokumentacije in spremljajočih papirjev o proizvodu, tudi po 
izvlečkih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem iSC GmbH.
 Pridržana pravica do tehničnih sprememb
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Servisne informacije

V vseh državah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partnerji, 
k a t e r i h  k o n t a kt i  so  r a z v i d n i  i z  g a r a n c i j sk e  l i st i n e .  N a  v o l j o  s o  v a m  z a  v se  p o t r e b n e  se r v i sn e  st o r i t v e ,  k o t  
so  p o p r a v i l a ,  o skr b a  z  n a d o m e st n i m i  i n  o b r a b n i m i  d e l i  a l i  o skr b a  s p o t r o šn i m i  m a t e r i a l i .

U p o št e v a j t e ,  d a  so  n e k a t e r i  d e l i  t e g a  i z d e l k a  i z p o st a v l j e n i  n a r a v n i  o b r a b i  z a r a d i  u p o r a b e  o z .  d a  so  n e k a -
t e r i  d e l i  p o t r o šn i  m a t e r i a l .

Kategorija Primer
O b r a b n i  d e l i * Kolo črpalke
O b r a b n i  m a t e r i a l /  o b r a b n i  d e l i *
Manjkajoči deli

*  n i  n u j n o ,  d a  j e  v  o b se g u  d o b a v e !

P r i  p o m a n j kl j i v o st i h  a l i  n a p a k a h  v a s p r o si m o ,  d a  n a p a k o  p r i j a v i t e  n a  w w w . i sc - g m b h . i n f o .  N a p a k o  k a r  n a j -
bolj natančno opišite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprašanja:

O d g o v o r i t e  n a  n a sl e d n j a  v p r a ša n j a :
• Je naprava nekoč delovala, ali je bila od vsega začetka okvarjena?
• Ste pred okvaro opazili kaj neobičajnega (simptom ali okvaro)?
• K a j  n a  n a p r a v i  p o  v a še m  m n e n j u  n e  d e l a  ( g l a v n i  z n a k) ?

Opišite to napačno delovanje.
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Opasnost! 
Prilikom uporabe uređaja morate se pridržavati 
sigurnosnih propisa kako biste spriječili nastanak 
ozljeda i šteta. Zato pažljivo pročitajte ove upute 
z a  u p o r a b u / si g u r n o sn e  n a p o m e n e .  D o b r o  i h  
sačuvajte tako da vam informacije u svako doba 
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uređaj tre-
b a l i  p r e d a t i  d r u g i m  o so b a m a ,  m o l i m o  d a  i m  p r o s-
l i j e d i t e  i  o v e  u p u t e  z a  u p o r a b u .  N e  p r e u z i m a m o  
jamstvo za štete nastale zbog nepridržavanja ovih 
u p u t a  z a  u p o r a b u  i  si g u r n o sn i h  n a p o m e n a .  

Tumačenje korištenih simbola (vidi sliku 5)
1 . Opasnost! - pročitajte upute za uporabu 

kako bi se smanjio rizik od ozljeđivanja.

1. Sigurnosne napomene

Opasnost! 
Pročitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridržavanja sigurnosnih napomena 
i uputa mogu uzrokovati električni udar, požar i/ili 
t e šk e  p o v r e d e .  Sačuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduće.

Ovaj uređaj smiju koristiti djeca s navršenih 8 go-
dina starosti kao i osobe s ograničenim tjelesnim, 
osjetilnim ili psihičkim sposobnostima, ili osobe 
b e z  d o st a t n o g  i sku st v a  i  z n a n j a  a k o  su  p o d  n a d -
z o r o m  d r u g e  o so b e ,  i l i  su  o d  n j e  p r i m i l e  u p u t e  z a  
sigurnu uporabu uređaja i razumjele opasnosti 
koje proizlaze iz uporabe uređaja. Djeca se ne 
smiju igrati ovim uređajem. Djeca ne smiju obavl-
jati čišćenje ni održavanje uređaja bez nadzora.

Opasnost! 
Pumpa se mora napajati putem zaštitne struj-
ne naprave (RCD) dimenzioniranom strujom 
ne jačom od 30 mA (prema normi VDE 0100
dio 702 i 738).

Pumpa nije prikladna za korištenje u baze-
nima, plitkim bazenima svake vrste i ostalim 
vodama u kojima se tijekom rada mogu 
nalaziti osobe ili životinje. Nije dopušten rad
pumpe tijekom zadržavanja ljudi u opas-
nom području. Posavjetujte se sa svojim
električarom!

Opasnost! 
• Prije stavljanja uređaja u pogon neka 

stručnjak provjeri funkcionira li uzemljenje, 
n u l i r a n j e ,  i l i  z a št i t n i  st r u j n i  skl o p  b e sp r i j e -

k o r n o  i  u  skl a d u  sa  si g u r n o sn i m  p r o p i si m a  
poduzeća za opskrbu energijom.

• Električne utične spojeve treba zaštititi od vla -
g e .

• Kod opasnosti od poplava utične spojeve 
postavite u područje sigurno od poplavljivan-
j a .

• U svakom slučaju treba izbjegavati protok ag-
resivnih tekučina, kao i protok abrazivnih tvari 
(učinak brušenja).

• Uređaj treba zaštiti od smrzavanja.
• Uređaj treba zaštititi od rada na suho.
• Prikladnim mjerama spriječite pristup djeci.

2. Opis uređaja i sadržaj isporuke

2.1 Opis uređaja (slika 1)
1. Ručka
2 .  Skl o p k a  s p l o v k o m
3. Univerzalni priključak crijeva
4 .  U si sn a  k o ša r a
5. Držač za fiksiranje prekidača s plovkom

2.2 Sadržaj isporuke
Molimo vas da pomoću opisanog sadržaja 
i sp o r u k e  p r o v j e r i t e  c j e l o v i t o st  a r t i kl a .  A k o  su  n e ki  
d i j e l o v i  n e i sp r a v n i ,  n a k o n  ku p n j e  a r t i kl a  o b r a t i t e  
se  n a še m  se r v i sn o m  c e n t r u  i l i  p r o d a j n o m  m j e st u  
najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predočenje 
važeće potvrde o kupnji. Molimo vas da u vezi s 
t i m  o b r a t i t e  p o z o r n o st  n a  t a b l i c u  o  j a m st v u  u  i n f o r -
m a c i j a m a  o  se r v i su  n a  kr a j u  u p u t a .
• Otvorite pakovinu i pažljivo izvadite uređaj.
• Uklonite ambalažu kao i dijelove za sigurnost 

p a ki r a n j a  /  z a  si g u r n o st  t i j e k o m  t r a n sp o r t a  
( a k o  p o st o j e ) .

• Provjerite je li sadržaj isporuke cjelovit.
• Prekontrolirajte postoje li na uređaju i dijelovi-

ma pribora transportna oštećenja.
• Po mogućnosti sačuvajte pakovinu do isteka 

j a m st v e n o g  r o k a .

Opasnost! 
Uređaj i materijal pakovine nisu igračke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plastičnim
vrećicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguše!

• Pumpa za čistu vodu
• Univerzalni priključak crijeva
• O r i g i n a l n e  u p u t e  z a  u p o r a b u  
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Kod instalacije treba pripaziti da se uređaj nikad 
ne montira tako da rasteže tlačni vod ili strujni ka-
bel. Uređaj se mora objesiti na za to predviđenu 
ručku odnosno položiti u okno. Da bi se zajamčilo 
besprijekorno funkcioniranje uređaja u oknu ne 
smije biti mulja ili sličnih nečistoća. Kod premale 
razine vode mulj se u jami može brzo osušiti i 
spriječiti rad pumpe. Zbog toga je potrebna redo-
vita kontrola uređaja (pokušati pokrenuti uređaj).

O kn o  z a  p u m p u  t r e b a  b i t i  d o v o l j n o  v e l i k o .

5.2 Priključak na strujnu mrežu
Opasnost! 
Uređaj koji ste kupili već posjeduje utikač sa 
zaštitnim kontaktom. Uređaj je namijenjen za 
priključivanje na utičnicu sa zaštitnim kontaktom 
s 230 V ~ 50 Hz. Provjerite je li utičnica dostatno 
o si g u r a n a  ( n a j m a n j e  6  A )  i  i sp r a v n a .  U t a kn i t e  
mrežni utikač u utičnicu i uređaj je tako spreman 
z a  r a d .

6. Rukovanje

Nakon što pažljivo pročitate ove upute za ins-
talaciju i uporabu, možete uređaj pustiti u rad 
pridržavajući se sljedećih točaka:
• Provjerite je li uređaj sigurno postavljen.
• Provjerite je li tlačno crijevo pravilno montira-

n o .
• Utvrdite ima li električni priključak 

2 3 0  V  ~  5 0  Hz .
• Provjerite je li električna utičnica u ispravnom 

st a n j u .
• Pazite da na mrežni priključak nikad ne dolazi 

v l a g a  i l i  v o d a .
• Izbjegavajte rad uređaja bez vode.
• Za isključivanje uređaja izvucite mrežni utikač 

iz utičnice.

Podešavanje točke uključivanja/isključivanja:
Točka uključivanja odnosno isključivanja sklopke 
s plovkom može se podesiti promjenom njezinog 
položaja usjedanja (sl. 3/poz. 5).
• S kl o p k a  s p l o v k o m  m o r a  b i t i  p o st a v l j e n a  t a k o  

da se visina uklopne točke: UKLJUČENO i 
visina uklopne točke: ISKLJUČENO može 
lako postići uz malu silu. Provjerite to tako da 
uređaj stavite u posudu napunjenu vodom i 
sklopku s plovkom pažljivo podignite rukom i 
zatim opet spustite. Pritom možete vidjeti da li 
se pumpa uključuje odnosno isključuje.

3. Namjenska uporaba

Uređaj koji ste kupili namijenjen je za pumpanje 
v o d e  s m a k si m a l n o m  t e m p e r a t u r o m  o d  3 5  ° C .  
Uređaj se ne smije koristiti za druge tekućine, 
naročito ne za motorna goriva, sredstva za 
čišćenje i ostale kemijske proizvode!

Uređaj se može koristi svugdje gdje je potrebno 
pumpanje vode, npr. u kućanstvu, vrtu i na mno-
gim drugim mjestima. Uređaj se ne smije koristiti 
z a  r a d  b a z e n a  z a  p l i v a n j e !

K o d  k o r i št e n j a  u  v o d a m a  s p r i r o d n i m ,  b l a t n j a v i m  
dnom postavite uređaj malo povišeno npr. na 
c i g l e .
Uređaj nije predviđen za trajno korištenje, npr. 
kao cirkulacijska pumpa u jezercu. Očekivani vijek 
trajanja uređaja time se znatno skraćuje jer uređaj 
nije konstruiran za stalno opterećenje.

Uređaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka 
drugačija uporaba nije namjenska. Za štete ili 
o z l j e d e  s v i h  v r st a  n a st a l e  z b o g  n e n a m j e n sk o g  
k o r i št e n j a  o d g o v o r a n  j e  k o r i sn i k/ r u k o v a t e l j  a  n i k a -
ko proizvođač.

M o l i m o  d a  o b r a t i t e  p o z o r n o st  n a  t o  d a  n a ši  
uređaji nisu pogodni za korištenje u komercijalne, 
obrtničke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo 
jamstvo ako se uređaj koristi u komercijalne i in -
dustrijske svrhe kao i u sličnim djelatnostima.

Z b o g  c u r e n j a  u l j a / sr e d st v a  z a  p o d m a z i v a n j e  
može se zaprljati voda.

4. Tehnički podaci

Mrežni priključak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 3 0  V  ~  5 0  Hz
S n a g a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 2 0  v a t a
Protočna količina maks. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 5 0 0  l / h
Protočna visina maks. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6  m
D u b i n a  u r a n j a n j a  m a k s . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7  m
M a k s .  t e m p e r a t u r a  v o d e . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 5  ° C
Priključak crijeva . . . . . . . . . . . . . . . . o k o  4 7 , 8  m m  ( 1 ½ “ )  I G
S t r a n a  t i j e l a  m a k s . : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . čista voda
Visina uklopne točke: 
UKLJUČIVANJE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . m a k s . o k o  5 0  c m
Visina uklopne točke: 
ISKLJUČIVANJE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . m i n .  o k o  5  c m
V i si n a  u si sa v a n j a  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . m i n .  5  m m
N a j m a n j a  r a z i n a  v o d e  k o d  p u št a n j a  u  r a d   2 5  m m
V r st a  z a št i t e :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . I P X 8    

5. Prije puštanja u pogon

Prije uključivanja provjerite odgovaraju li podaci 
na tipskoj pločici podacima o mreži.

5.1 Instalacija
Uređaj se instalira:
• st a c i o n a r n o  s f i k sn i m  c j e v o v o d o m  i l i
• st a c i o n a r n o  s f l e k s i b i l n i m  c r i j e v o m

Napomena:
Prije uporabe pumpe pojasnite moguće posebne 
u v j e t e  z a  i n st a l a c i j u !
A k o  b i  n p r .  n e st a n a k st r u j e ,  z a p r l j a n o st  i l i  n e i sp -
r a v n a  b r t v a  m o g l i  u z r o k o v a t i  m a t e r i j a l n e  št e t e ,  
t r e b a  p r o v e st i  d o d a t n e  z a št i t n e  m j e r e .
T e  z a št i t n e  m j e r e  su  p r i m j e r i c e :
P u m p e  k o j e  r a d e  p a r a l e l n o  n a  z a se b n o  o si -
g u r a n o m  st r u j n o m  kr u g u ,  se n z o r i  v l a g e  z a  
isključivanje i slične sigurnosne naprave.
U slučaju dvojbe svakako se posavjetujte sa 
stručnjakom za sanitarije.

Maksimalna protočna količina može se postići 
samo s najvećim mogućim promjerom voda, kod 
priključivanja manjih crijeva ili vodova smanjuje 
se protočna količina. Ako koristite univerzalni 
priključak crijeva (sl. 1/poz. 4), trebate ga do 
korištenog priključka skratiti kao što je to prikaza-
no na slici 4, da se količina protoka ne smanjuje 
bez potrebe. Fleksibilna crijeva pričvršćuju se 
obujmicom (nije sadržana u isporuci) na univer-
zalni priključak crijeva.
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Kod instalacije treba pripaziti da se uređaj nikad 
ne montira tako da rasteže tlačni vod ili strujni ka-
bel. Uređaj se mora objesiti na za to predviđenu 
ručku odnosno položiti u okno. Da bi se zajamčilo 
besprijekorno funkcioniranje uređaja u oknu ne 
smije biti mulja ili sličnih nečistoća. Kod premale 
razine vode mulj se u jami može brzo osušiti i 
spriječiti rad pumpe. Zbog toga je potrebna redo-
vita kontrola uređaja (pokušati pokrenuti uređaj).

O kn o  z a  p u m p u  t r e b a  b i t i  d o v o l j n o  v e l i k o .

5.2 Priključak na strujnu mrežu
Opasnost! 
Uređaj koji ste kupili već posjeduje utikač sa 
zaštitnim kontaktom. Uređaj je namijenjen za 
priključivanje na utičnicu sa zaštitnim kontaktom 
s 230 V ~ 50 Hz. Provjerite je li utičnica dostatno 
o si g u r a n a  ( n a j m a n j e  6  A )  i  i sp r a v n a .  U t a kn i t e  
mrežni utikač u utičnicu i uređaj je tako spreman 
z a  r a d .

6. Rukovanje

Nakon što pažljivo pročitate ove upute za ins-
talaciju i uporabu, možete uređaj pustiti u rad 
pridržavajući se sljedećih točaka:
• Provjerite je li uređaj sigurno postavljen.
• Provjerite je li tlačno crijevo pravilno montira-

n o .
• Utvrdite ima li električni priključak 

2 3 0  V  ~  5 0  Hz .
• Provjerite je li električna utičnica u ispravnom 

st a n j u .
• Pazite da na mrežni priključak nikad ne dolazi 

v l a g a  i l i  v o d a .
• Izbjegavajte rad uređaja bez vode.
• Za isključivanje uređaja izvucite mrežni utikač 

iz utičnice.

Podešavanje točke uključivanja/isključivanja:
Točka uključivanja odnosno isključivanja sklopke 
s plovkom može se podesiti promjenom njezinog 
položaja usjedanja (sl. 3/poz. 5).
• S kl o p k a  s p l o v k o m  m o r a  b i t i  p o st a v l j e n a  t a k o  

da se visina uklopne točke: UKLJUČENO i 
visina uklopne točke: ISKLJUČENO može 
lako postići uz malu silu. Provjerite to tako da 
uređaj stavite u posudu napunjenu vodom i 
sklopku s plovkom pažljivo podignite rukom i 
zatim opet spustite. Pritom možete vidjeti da li 
se pumpa uključuje odnosno isključuje.

• Pripazite na to da razmak između glave 
sklopke s plovkom i držača kabela ne bude 
m a n j i  o d  1 0  c m .  K o d  p r e m a l o g  r a z m a k a  n i j e  
zajamčeno besprijekorno funkcioniranje.

• K o d  p o d e ša v a n j a  skl o p k e  s p l o v k o m  p r i p a z i t e  
na to da prije isključivanja uređaja sklopka 
n e  d o d i r u j e  t l o .  P o z o r !  O p a sn o st  o d  r a d a  b e z  
v o d e .

Ručni pogon:
Za ručni režim rada utaknite držač prekidača s 
p l o v k o m  ( 5 )  n a  p u m p u  ( sl i k a  2 ) .  
S kl o p k a  s p l o v k o m  m o r a  se  m o n t i r a t i  k a o  št o  j e  
prikazano na slici 1. Na taj način uređaj stalno 
radi. Uređaj smije u toj vrsti pogona raditi samo 
p o d  n a d z o r o m  d a  b i  se  i z b j e g a o  r a d  b e z  v o d e .  
Čim iz tlačnog voda prestaje izlaziti voda, uređaj 
se mora isključiti (izvući mrežni utikač).

7. Zamjena mrežnog kabela

Opasnost! 
Ako se kabel za priključivanje ovog uređaja na 
mrežu ošteti, mora ga zamijeniti proizvođač ili 
njegova servisna služba ili slična kvalificirana 
o so b a  k a k o  b i  se  i z b j e g l e  o p a sn o st i .

8. Čišćenje, održavanje i naručivanje
rezervnih dijelova

Opasnost! 
• Prije svakog održavanja izvucite mrežni 

utikač.
• Kod rada s promjenom položaja uređaj bi se 

nakon svake uporabe morao oprati čistom 
v o d o m .

• Kod stacionarne instalacije preporuča se 
k o n t r o l a  f u n k c i j e  skl o p k e  s p l o v k o m  s v a k a  3  
m j e se c a .

• Vlakna ili vlaknaste čestice koje se eventual-
no nakupe u kućištu uklonite mlazom vode.

• S v a k a  3  m j e se c a  u kl o n i t e  m u l j  i z  o kn a  i  
očistite njegove stjenke.

• Naslage na sklopci s plovkom uklonite čistom 
v o d o m .
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11. Plan traženja grešaka

Smetnje Uzroci Pomoć
Uređaj se ne 
pokreće

- Nema mrežnog napona
- Sklopka s plovkom se ne uključuje

- Provjerite mrežni napon
-  S kl o p ku  s p l o v k o m  d o v e s t i  u  v i ši  

položaj
Uređaj nema protok - Začepljeno ulazno sito

- Savinuto tlačno crijevo
- Očistiti ulazno sito mlazom vode 
-  I sp r a v i t i  sa v i n u t o  m j e st o

Uređaj se ne 
isključuje

- Sklopka s plovkom se ne može po -
t o p i t i  u  v o d u

- Uređaj pravilno položiti u okno

Nedovoljna količina 
p r o t o k a  

- Začepljeno ulazno sito
- Smanjen učin zbog jako zaprljanih i 

a b r a z i v n i h  p r i m j e sa  u  v o d i

- Očistiti ulazno sito
- Očistiti uređaj i zamijeniti istrošene 

d i j e l o v e
Uređaj se isključuje 
n a k o n  kr a t k o g  v r e -
m e n a

- Zaštita motora isključuje pumpu 
z b o g  v e l i k e  z a p r l j a n o st i  v o d e

-  P r e v i so k a  t e m p e r a t u r a  v o d e ,  z a št i t a  
motora isključuje pumpu

- Izvucite mrežni utikač i očistite 
p u m p u  k a o  i  o kn o

- Obratite pažnju na maksimalnu 
t e m p e r a t u r u  v o d e  o d  3 5  ° C !

8.1 Čišćenje lopatica rotora
Kod prevelikih naslaga prljavštine u kućištu 
pumpe mora se demontirati donji dio uređaja na 
sljedeći način:
1. Odvojite usisnu košaru od kućišta uređaja.
2. Rotor s lopaticama operite čistom vodom. 

Pozor! Uređaj nemojte odložiti ili poduprti na 
r o t o r !

3. Montaža slijedi obrnutim redoslijedom.

8.2 Održavanje
U unutrašnjosti uređaja nema dijelova koje bi tre-
balo održavati.

8.3 Naručivanje rezervnih dijelova:
Kod naručivanja rezervnih dijelova trebali biste 
navesti sljedeće podatke:
• Tip uređaja
• Kataloški broj uređaja
• Identifikacijski broj uređaja
• B r o j  p o t r e b n o g  r e z e r v n o g  d i j e l a
A k t u a l n e  c i j e n e  n a l a z e  se  n a  w e b  st r a n i c i  
w w w . i sc - g m b h . i n f o

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uređaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta 
spriječila oštećenja. Ova ambalaža je sirovina 
i može se ponovno upotrijebiti ili predati na 
reciklažu. Uređaj i njegov pribor sastavljeni su 
o d  r a z n i h  m a t e r i j a l a ,  k a o  n p r .  m e t a l a  i  p l a st i -
ke. Elektrouređaji se ne smiju bacati u obično 
kućno smeće. Uređaj bi, u svrhu stručnog 
zbrinjavanja, trebalo predati odgovarajućem 
sa ku p l j a l i št u  t a kv o g  o t p a d a .  A k o  n e  z n a t e  g d j e  se  
t a kv o  sa ku p l j a l i št e  n a l a z i ,  r a sp i t a j t e  se  u  s v o j o j  
općinskoj upravi.

10. Skladištenje

Uređaj i njegov pribor spremite na tamno i suho 
mjesto zaštićeno od smrzavanja, kojem djeca ne -
m a j u  p r i st u p .  O p t i m a l n a  t e m p e r a t u r a  skl a d i št e n j a  
je između 5 i 30 ˚C. Elektroalat čuvajte u original -
n o j  p a k o v i n i .
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Samo za zemlje članice EU

Elektroalate nemojte bacati u kućno smeće!

Prema europskoj odredbi 2012/19/EG o starim električnim i elektroničkim uređajima i njenim prijenosom 
u nacionalno pravo, istrošeni električni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekološki način zbrinuti na 
mjestu za reciklažu.

A l t e r n a t i v a  s r e c i kl i r a n j e m  n a su p r o t  z a h t j e v u  z a  p o v r a t :
Vlasnik električnog uređaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uređaja u slučaju odricanja 
vlasništva sudjeluje u stručnom zbrinjavanju uređaja Stari uređaj može se u tu svrhu predati i mjestu 
za preuzimanje takvih uređaja koje provodi uklanjanje u smislu državnih zakona o otpadu i recikliranju. 
Zakonom nisu obuhvaćeni dijelovi pribora ugrađeni u stare uređaje i pomoćni materijali bez električnih 
e l e m e n a t a .

Kopiranje ili umnožavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, čak i djelomično, dopušteno 
je samo uz izričito dopuštenje tvrtke  iSC GmbH 

Zadržavamo pravo na tehničke izmjene
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Informacije o servisu

U  s v i m  z e m l j a m a  k o j e  su  n a v e d e n e  n a  n a še m  j a m st v e n o m  l i st u ,  i m a m o  k o m p e t e n t n e  se r v i sn e  p a r t n e r e  
čije kontakte možete naći u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slučajeve servisa kao 
št o  j e  p o p r a v a k,  b r i g a  o k o  r e z e r v n i h  i  p o t r o šn i h  d i j e l o v a  i l i  ku p n j a  p o t r o šn i h  m a t e r i j a l a .

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljedeći dijelovi podliježu trošenju uslijed korištenja ili prirod-
n o m  t r o še n j u  o d n o sn o  p o t r e b n i  su  k a o  p o t r o šn i  m a t e r i j a l .

Kategorija Primjer
P o t r o šn i  d i j e l o v i * Ro t o r  p u m p e
P o t r o šn i  m a t e r i j a l /  p o t r o šn i  d i j e l o v i *
N e i sp r a v n i  d i j e l o v i

* nije obavezno u sadržaju isporuke!

U slučaju nedostataka ili grešaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici www.isc-gmbh.info. 
Obratite pozornost na točan opis greške i u svakom slučaju odgovorite na sljedeća pitanja:

• Je li uređaj već jednom radio ispravno ili je otpočetka neispravan?
• Jeste li uočili nešto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?
• U čemu je, po vašem mišljenju, kvar u funkcioniranju uređaja (glavni simptom)?

O p i ši t e  t a j  kv a r .
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W a n g / P r o d u c t - M a n a g e m e n tA n d r e a s W e i c h se l g a r t n e r / Ge n e r a l - M a n a g e r

D K o n f o r m i t ä t s e r k l ä r u n g :  W i r  e r k l ä r e n  K o n f o r m i t ä t  g e m ä ß  E U -
Ri c h t l i n i e  u n d  N o r m e n  f ü r  A r t i k e l

GB D e c l a r a t i o n  o f  c o n f o r m i t y : W e  d e c l a r e  c o n f o r m i t y  i n  a c c o r d a n c e  
w i t h  t h e  E U  d i r e c t i v e  a n d  s t a n d a r d s  f o r  a r t i c l e

F D é c l a r a t i o n  d e  c o n f o r m i t é  :  N o u s  d é c l a r o n s  l a  c o n f o r m i t é  c o n f o r -
m é m e n t  a u x  d i r e c t i v e s  e t  n o r m e s  U E  p o u r  l ‘ a r t i c l e

I D i c h i a r a z i o n e  d i  c o n f o r m i t à :  d i c h i a r i a m o  l a  c o n f o r m i t à  s e c o n d o  l a  
d i r e t t i v a  U E  e  l e  n o r m e  p e r  l ‘ a r t i c o l o  

DK O v e r e n s s t e m m e l s e s e r k l æ r i n g : V i  a t t e s t e r e r  o v e r e n s s t e m m e l s e  i h t .  
E U - d i r e k t i v  s a m t  s t a n d a r d e r  f o r  a r t i k e l

S F ö r s ä k r a n  o m  ö v e r e n s s t ä m m e l s e : V i  f ö r k l a r a r  f ö l j a n d e  ö v e r e n s -
s t ä m m e l s e  e n l .  E U - d i r e k t i v  o c h  s t a n d a r d e r  f ö r  a r t i k e l n

CZ Prohlášení o shodě: Prohlašujeme shodu podle směrnice EU a 
norem pro výrobek 

SK Vyhlásenie o zhode: Vyhlasujeme zhodu podľa smernice EÚ a 
noriem pre výrobok

NL C o n f o r m i t e i t s v e r k l a r i n g :  w i j  v e r k l a r e n  c o n f o r m i t e i t  c o n f o r m  E U -
r i c h t l i j n  e n  n o r m e n  v o o r  a r t i k e l  

E D e c l a r a c i ó n  d e  c o n f o r m i d a d :  d e c l a r a m o s  l a  c o n f o r m i d a d  a  t e n o r  
d e  l a  d i r e c t i v a  y  n o r m a s  d e  l a  U E  p a r a  e l  a r t í c u l o

FIN S t a n d a r d i n m u k a i s u u s t o d i s t u s :  M e  v a k u u t a m m e ,  e t t ä  E U - d i r e k t i i v i n  
j a  s t a n d a r d i e n  v a a t i m u k s e t  t ä y t t y v ä t  t u o t t e e l l e

SLO IZJAVA O SKLADNOSTI potrjuje sledečo skladnost s smernico EU 
i n  s t a n d a r d i  z a  i z d e l e k

H K o n f o r m i t á s i  n y i l a t k o z a t :  A z  E U - i r á n y v o n a l  é s  n o r m á k  s z e r i n t i  
k o n f o r m i t á s t  j e l e n t j ü k  k i  a  c i k k e k h e z

RO Declaraţie de conformitate:  Declarăm conformitate conform 
directivei şi normelor UE pentru articolul 

GR Δήλωση συμμόρφωσης: Δηλώνουμε συμμόρφωση σύμφωνα με 
Οδηγία Εε και πρότυπα για τα προϊόντα 

P D e c l a r a ç ã o  d e  c o n f o r m i d a d e :  D e c l a r a m o s  a  c o n f o r m i d a d e  d e  
a c o r d o  c o m  a  d i r e t i v a  C E  e  n o r m a s  p a r a  o  a r t i g o  

HR IZJAVA O SUKLADNOSTI potvrđuje sljedeću usklađenost prema 
s m j e r n i c a m a  E U  i  n o r m a m a  z a  a r t i k l

BIH IZJAVA O SUKLADNOSTI potvrđuje sljedeću usklađenost prema 
s m j e r n i c a m a  E U  i  n o r m a m a z a  a r t i k l

RS DEKLARACIJA O USUGLAŠENOST potvrđuje sledeću 
usklađenost prema smernicama EZ i normama za artikal

TR Uygunluk Deklarasyonu: AB direktifi ve ürün standartları uyarınca 
uygunluğunu beyan ederiz 

RUS Заявление о соответствии товара: Настоящим 
удостоверяется, что следующие продукты соответствуют 
директивам и нормам ЕС 

EE V a s t a v u s d e k l a r a t s i o o n : T õ e n d a m e  t o o t e  v a s t a v u s t  E L  d i r e k t i i v i l e  j a  
s t a n d a r d i t e l e  

LV Atbilstības deklarācija: Mēs apliecinām atbilstību ES direktīvai un 
standartiem tālāk minētajām precēm 

LT A t i t i k t i e s  d e k l a r a c i j a :  d e k l a r u o j a m e ,  k a d  g a m i n y s  a t i t i n k a  E S  
direktyvą ir standartus

PL Deklaracja Zgodności - deklarujemy zgodność wymienionego 
poniżej artykułu z następującymi normami na podstawie 
d y r e k t y w y  E U

BG Декларация за съответствие: Ние декларираме съответствие 
на Директивите и нормите (ЕС) за изделия 

UKR Декларація відповідності: ми заявляємо про відповідність 
згідно з Директивою ЄС та стандартами стосовно артикула 

MK Изјава за сообразност: Изјавуваме сообразност со 
регулативата и со нормите на ЕУ за артикли 

N S a m s v a r s e r k l æ r i n g : V i  e r k l æ r e r  s a m s v a r  i  h e n h o l d  t i l  E U - d i r e k t i v  
o g  s t a n d a r d e r  f o r  a r t i k k e l  

IS Samræmisyfirlýsing: Við útskurðum samræmi við EU-reglugerð og 
stöðlum fyrir vörutegund 

Klarwasserpumpe* NKP-E 22 (NEPTUN)
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Uvoznik za Hrvatsku   Uvoznik za BiH 
Einhell Croatia d.o.o.   Einhell BiH d.o.o. 

JAMSTVENI LIST 
1. Ovim jamstvom jamčimo da proizvod koji smo isporučili nema nedostataka ili grešaka u konstrukciji te da će

ispravno funkcionirati, ako se koristi u skladu s njegovom namjenom i tehničkim uputama o rukovanju.
2. Jamstveni rok počinje teći od dana kupnje proizvoda i traje:

 2 godine za proizvode za kućne majstore (proizvodi koje kupuju i koriste fizičke osobe)
 1 godinu za proizvode koje kupuju i koriste pravne osobe
 6 mjeseci za baterije i punjače

3. U slučaju nastanka kvara na proizvodu u jamstvenom roku, sve troškove za otklanjanje kvarova i nedostataka
proizvoda, kao i troškove prijevoza isključivo preko ovlaštenog prijevoznika uvoznika uz prethodnu prijavu kvara
u ovlašteni servis snositi će uvoznik. Štete nastale prilikom transporta priznajemo samo ako je o šteti napravljen
službeni pismeni zapisnik s ovlaštenim prijevoznikom uvoznika.

4. U slučaju kvara na proizvodu koji je predmet ovog jamstva, obavezujemo se da ćemo isti popraviti u najkraćem
mogućem roku, a najkasnije u roku od 45 dana. Ako proizvod ne popravimo u tom roku, obavezujemo se
zamijeniti ga novim istim takvim ili adekvatnom zamjenom. Jamstveni rok se produžuje za vrijeme trajanja
popravka.

5. Za isporučeni proizvod jamčimo servisno održavanje i rezervne dijelove u trajanju zakonskog roka.
6. Jamstvo se priznaje samo uz račun o kupnji, kratki opis kvara te uz ovaj jamstveni list koji mora biti ispravno

popunjen, odnosno mora sadržavati datum prodaje, pečat i potpis prodavatelja te serijski broj s naljepnice na
uređaju. Proizvod mora imati tvorničku naljepnicu sa serijskim brojem, a ukoliko se ona odlijepi mora se priložiti
uz jamstveni list.

7. Jamstvo se ne priznaje u slijedećim slučajevima:
 Ako kupac ne predoči ispravno popunjen jamstveni list, račun o kupnji i ako na proizvodu nedostaje

tvornička naljepnica, a nije priložena uz jamstveni list.
 Ako je proizvod otvaran, prepravljan ili popravljan od neovlaštene osobe.

 Ako su kvarovi nastali oštećivanjem zbog nepropisne upotrebe ili nepravilnim transportiranjem.

 Ako su kvarovi nastali mehaničkim oštećenjem ili preopterećenjem, vanjskim udarcima (zbog pada ili
udarca) i neodržavanjem ili neispravnim održavanjem proizvoda.

 U slučaju slanja aparata na servis bez prethodne najave u servis i putem prijevoznika koji nije ovlašten od
strane uvoznika, proizvod će biti vraćen pošiljatelju na njegov trošak.

 Svaki prijavljeni kvar ili neispravnost proizvoda prolazi vrlo iscrpnu i detaljnu kontrolu. Ako se tijekom tog
pregleda ustanovi da je proizvod ispravan ili se jamstvo odbija, troškovi rada servisa se naplaćuju prema
cjeniku ovlaštenog servisa te se zaračunavaju eventualni troškovi prijevoza u oba smjera.

 Ovaj proizvod namijenjen je i konstruiran isključivo za kućne majstore i u skladu s time se treba koristiti.
8. Jamstvo ne obuhvaća redovnu provjeru te održavanje uz zamjenu dijelova koji se troše normalnom upotrebom

ili za dijelove podložne trošenju (grafitne četkice, ležajevi, prekidači, kablovi, brtve, svjećice, filteri i dr.).
9. Jamstvo ne utječe na ostala prava koja pripadaju kupcu po drugim pravnim osnovama.

Naziv proizvoda:

Tip proizvoda:

Serijski broj artikla:

(Podaci s naljepnice proizvoda)

Prodajno mjesto:

Datum prodaje:

Pečat:

Potpis:

Ovlašteni servis za Hrvatsku:
Einhell Croatia d.o.o.
Pustodol Začretski 19/H
HR-49223 Sveti Križ Začretje
tel.: 049/342-444, fax: 049/342-392
e-mail: servis@einhell.hr

Ovlašteni servis za Bosnu i Hercegovinu:
Einhell BiH d.o.o.
Poslovni centar 96
BiH-72250 Vitez
tel.: 030/717-251, 030/717-847, fax: 030/717-255
e-mail: servis@einhell.ba
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Distributer za Slovenijo 
Einhell Croatia d.o.o.  

GARANCIJSKA IZJAVA 

1. S tem garancijskim listom jamčimo, da bo proizvod v garancijskem roku ob normalni in pravilni rabi brezhibno deloval in
se obvezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih v zakonitem roku odstranili pomanjkljivosti in okvare
zaradi napak v materialu ali izdelavi.

2. Garancijski rok začne teči z datumom izročitve blaga, ki je naveden na garancijskem listu in traja:

 2 leti za izdelke, ki jih kupujejo in uporabljajo fizične osebe

 1 leto za izdelke, ki jih kupujejo in uporabljajo pravne osebe (obrtna raba)
  za baterije in polnilnike

3. V primeru okvare se obrnite na pooblaščenega prodajalca ali pooblaščeni EINHELL servis.
4. Ozemeljsko območje veljavnosti garancije: Slovenija.
5. V primeru okvare izdelka v garancijski dobi, krije proizvajalec vse stroške popravila, tehničnih pomanjkljivosti, ter stroške

prevoza na servis in nazaj, pod pogojem da je izdelek poslan s pogodbeno paketno službo. Pred pošiljanjem pokličite
pooblaščen servis za napotke. Transportne stroške krijemo samo v primeru priznane reklamacije s strani pooblaščenega
servisa. V primeru uveljavljanja garancije se obračunava najcenejši transport do servisa.

6. V kolikor izdelka ni mogoče popraviti najkasneje v roku 45 dni, ga je zastopnik dolžan zamenjati z novim izdelkom ali
ustreznim nadomestnim izdelkom. Garancijska doba se podaljša za čas servisnega popravila.

7. Za dobavljeni izdelek zagotavljamo servisno vzdrževanje in nadomestne dele v obdobju, ki ga predpisuje zakon.
8. Garancija se prizna le z dokazilom o nakupu, kratkim opis napake in pravilno izpolnjenim garancijskim listom (datum

prodaje, žig in podpis prodajalca in serijsko številko iz nalepke na napravi). V kolikor se nalepka odlepi ali poškoduje, se
mora poškodovana nalepka priložiti garancijskemu listu.

9. Garancija ne velja:
 V primeru, da kupec ni predložil računa o nakupu izdelka in če na izdelku ni tovarniške nalepke, oziroma ni priložena

h garancijskemu listu.
 V primeru popravil ali posegov v izdelek opravljenih s strani nepooblaščenih oseb.

 V primeru okvare zaradi neupoštevanja navodil ali zaradi nepravilnega transporta.

 V primeru mehanskih poškodb in napak nastalih brez krivde proizvajalca, poškodb in napak nastalih zaradi
elementarnih nesreč (strela, potres, požar, poplave, ipd.) in napak nastalih zaradi neprimerne napetosti
električnega omrežja.

 V primeru pošiljanja orodja brez predhodne najave in z nepooblaščenim prevoznikom v servisno delavnico, se
izdelek vrne pošiljatelju na njegove stroške.

 Če se pri pregledu izdelka ugotovi, da je izdelek delujoč in brez napak se garancija zavrne in se kupcu zaračuna
stroške diagnostike in prevozne stroške v obe smeri.

 V primeru nastanka poškodb na aparatu, ki bi nastale zaradi nepravilne uporabe, neupoštevanja priloženih navodil in
varnostnih opozoril ali nestrokovnih popravil.

 Staranje, ki ga povzroča običajna raba in obraba izdelka je izvzeta iz te garancije.
10. Garancija ne zajema rednega preverjanja in vzdrževanja izdelka, potrošnega materiala ter vseh delov, ki se sčasoma pri

normalni rabi obrabijo: grafitne ščetke, ležaji, stikala, kabli, tesnila, svečke, filtri, itd.
11. Garancija ne izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Izdelek: 

Tip izdelka:

Serijska številka izdelka: 

(Podatki z nalepke na izdelku)

Žig in podpis prodajalca: Datum izročitve blaga, dne:

Pooblaščeni servis za Slovenijo: 
Einhell Croatia d.o.o. 
Pustodol Začretski 19/H
HR-49223 Sveti Križ Začretje
tel.: +38 , fax: +385 (0) 49/342-392
e-mail: servis@einhell.hr

Distributer za Slovenijo: 
Einhell Croatia d.o.o. 
Pustodol Začretski 19/H 
HR-49223 Sveti Križ Začretje
tel.: +385 (0) 49/342-444, fax: +385 (0) 49/342-392 
e-mail: info@einhell.hr

PRIMER

19

mailto:servis@einhell.hr
mailto:info@einhell.hr



